
Не знаю, что значит такое, 

Что скорбью я смущён;  

Давно не даёт покою 

Мне сказка старых времён. 

 

Прохладой сумерки веют, 

И Рейна тих простор; 

В вечерних лучах алеют 

Вершины дальних гор. 

 

Над страшной высотою 

Девушка дивной красы 

Одеждой горит золотою, 

Играет златом косы. 

 

Золотым убирает гребнем 

И песню поёт она: 

В её чудесном пеньи 

Тревога затаена. 

 

Пловца на лодочке малой 

Дикой тоской полонит; 

Забывая подводные скалы, 

Он только наверх глядит. 

 

Пловец и лодочка, знаю, 

Погибнут среди зыбей; 

И всякий так погибает 

От песен Лорелей. 

(А. Блок) 

 

 

Не знаю, о чём я тоскую. 

Покоя душе моей нет. 

Забыть ни на миг не могу я 

Преданье далёких лет. 

 

Дохнуло прохладой, темнеет. 

Струится река в тишине. 

Вершина горы пламенеет 

Над Рейном в закатном огне. 

 

Девушка в светлом наряде 

Сидит над обрывом крутым, 

И блещут, как золото, пряди 

Под гребнем её золотым. 

 

Проводит по золоту гребнем 

И песню поёт она. 

И власти и силы волшебной 

Зовущая песня полна. 

 

Пловец в челноке беззащитном 

С тоскою глядит в вышину. 

Несётся он к скалам гранитным, 

Но видит её одну. 

 

А скалы кругом всё отвесней, 

А волны- круче и злей. 

И верно погубит песней 

Пловца и челнок Лорелей. 

(С. Маршак) 

 
 


